
' 
' :: MANDÁTNíSMLoUVAa,

1-ž
zajištění technického dozoru na akci "sběrný dvůr Ve městě Klecany ''

kterou níže uvedeného dne, měsíce a roku uzavřely d]e příslušných ustanoveníobchodního
zákoníku smluvní strany|

Město Klecany
se sídlem Do Klecánek č. 52' 25a 67 K|eaany
zastoupená: panem lVem Kurha]cem starostou města
lč| 00240290DlČ| czoo24o29a
Ban kovn í spojen í|

(dále jen ,'mandant'')

a

lng. Aleš Řada' autorizovaný inženýr pro pozémní stavby
se sídlem RasoŠky 88' 552 21
lC: 749 341 63
bankovní spojení| Česká spořitelna a's.' č'Účtu| 2292o301o3/oBoo

zápis V obchodním rejstříku: složka c 116 158 u Rejstříkového soudu V Praze
(dá]e jen''mandalář'')

takto:

článek l
Přédmět smlouw

1' Nlandatář, za podmínek dohodnutých touto smlouvou bude jménem a na účet
n]andanta za Úplatu VykonáVat a obstaráVat pro mandanta Všechny nezbytné a
obvyklé investorské s užby a inŽenýrské činnosti V rozsahu VyplýVajících z obecně
záýaznýcl1 předpisů při rcalizaci zakázky: '' sběrný dvůr ve městě Klecany ''

2' Příkladný Výčet obsahu a rozsahu \.ýkonu lechnického dozoru investora je obsažen
V Příloze č' 1' která je nedí nou součástí této smlouvy'

3' Přík adný \^ýčet obsahU a rozsahu \.)'konu óinnosti kooldinátora bezpečnosti a
ochrany zdraví při práci je obsažen V Příloze č,. 2' která je nedílnou součástí této
smlouvy.

4' ]\,4andatář bude Vykonávat i další smlouVou nespecií]kované' a]e s předměten]
smlouVy související č]nnosti a to dle pokynů nebo s Vědomím n]andanta'



článék ll
Prohlášení mandatáře

l\4andatář \.ýslovně prohlašuje''""il" š" 
""poiir"t " 'iuuuo" 

podílet na zpracováVání nabídky žádného z uchazečů

ýeřqné zakázky nawběr dodavateJe stavby
ul že o'okL'd, on nebo néktery zjeho spo'ečnílů cijednate'u nebo zarFés(nanců' je nebo' 

ovr""á ..'.,u"i- tvietn'ě pracovneoráVnim či obdooneml V'ltahu k subiektum

sóecirilovaným u;t. tt oa'"t' 1' smlouvy, tuto skuteónost neplodleně oznámí

mandantovi a dohodne s ním odstoupeníod této smlou!y'

článek lll
čas a misto plnéni

'l' Záležitosti uvedené V čl' l této smlouw zařídí mandatár V termínech' které VyplýVají

ze smluv' které rnandant uzavře| k přípravě a rea|izaci dotčených staveb nebo do

ntni u"tóupit nebo ještě Vstoupí a dále' které vyplýVají z obecně platných plávních

pr"apisi' un"oo na iejich základé Vydaných rozhodnuti přisluŠných orgánů' popř V

ieňinecn' ttere sbnóvÍ mandatáii mandant způsobem V této smlouVě dohodnutým

nebo zpúsobem oblyklým.
z' óin""it bude vykonávána v době od předání stavGniště do dokončéní stavby'

neidéle však do 31.7.2o18. Předpokládaná doba je 3 měsíce'
e' Ú iiIpaae' Že z jakýchkollv duvodů na straně zadavatele nebude možné dodržet- 

termín zahájení, 1á zádavatel opráVněn ho posunout na jinou dobu' posouvá se tak i

termín ukonóení o tutéž dobu'
a' V plipaoé' že dojoe k oroolo.rŽeni doby č'lnosti

manclaŤář' bJde záleŽilost iešena oodatkem
mandátnísrnlou\ry'

s tím, že tuto skutečnost nezaviní
V souladu s parametry základnÍ

odměna mandatáře a plalební podmínkv

'l' l\,4andant se zavazuje za práce a činnosti uvedené V čl' ltéto smlouvy zaplatit

mandatáři odměnu Ve výši:

't6 9oo,- Kč bez DPH za měsíc ěinnosti
7 9oo,- Kč bez DPH za měsic činnosti

2.

4.

5.

6.

N,4andatář je povjnen úČtovat DPH dle platných práVních předpisů V době fakturace'

odměna rnandatáře bude fakturována na základě měsíčních dílčích faktur' cena za

TD| bude Úměmě rozloŽena k délce činnosti'

odměny dle odst' 2 uhradí mandant mandatáři na zák|adé faktury doručené

rnandantovi.

splatnost faktur činí 'lo dní od jejÍho doručení mandantovi'

ooíávnéné Vvs[aVena fani,JIa - oaňov}; doklad - mUsi mit Vešnelé náležitosti

JJnáueňo ao(aou ve s-ys J záko.a a' 235l2oo4 sb' ''o dani z piidaré hodnoty"' ve

znění pozdějších předpisů a dále musí obsahovat tyto údaje:

technický dozor inveslora:
kooÍdinálor BozP:



. údaje mandatáře' obchodníjméno, sídlo, lČ' D]Č' bankovní spojení' zápis
V obchodním rejstříku (oddíl, Vložka)

. číslo smlouw

. čís]o a název stavby' číslo a název etapy

. předmět díla

. ěís|o faktury

. fakturovanou óástku

. razítko a podpis opráVněné osoby, stvrzujícÍ opráVněnost' formálnía Věcnou
správnost Íaktury

. datum uskutečněn í zdanitelného pjnění

. Íaktula bude zas]ána na adresu:
Město Klécany, Do Klécánek 52, 250 67 Klecany

7. V případě' že faktura nebude Vystavena opráVněně' ě] nebude obsahovat náležitosti
uvedené V této smlouvě' je mandant opráVněn ji Vrátit mandatáři k doplnění' V
takovém případě se přeruší plynutí lhůty splatnost] a nová lhůta splatnosti začne
doručením běžet op.avené ói op.áVněně 4/stavené faktury'

8' Zjistí-li mandant V průběhu plněni mandátni smlouvy jeji poruseni nebo další
nedostatky V činnosti mandatáře' je opráVněn přiměřeně snížit odměnu a to způsoby
uvedenými v čl' Vll' této smlouvy' nebude-li dohodnuto jinak'

9' V odměně nejsou zahrnuty obvyklé spráVní, soudní a jiné obdobné poplatky' náklady
práVního zastoupení advokátem nebo komerčnírn práVníkern, odměna notáre a
soudniho znalce a jiné obdob.é výdaje'

10' ]\,4andatář má nálok na úhradu dalších nákladŮ, které s předchozím souhlasem
mandanta účelně Vyna|oží při splnění svých záVazkú z této smlouvy a které řádně a
Včas mandantovi !]/Úótuje.

11'V případě' Že dojde k přerušení nebo pozastavení stavebního díla, které je
předmětem technického dozoru dle této smlouvy' bude fakturace upravena na
základě dohody smluvních stran'

článek V
Povinnosti mandanta

1' l\y'andant zrnocňuje rÍrandatáře, aby jeho jménem a na jeho účet WkonáVal
investorcké s]užby' jakož idalší inženýrské činnosti' kteÚmi bude realizovat předmět
této smlouw a to za podmínek touto srnlouvou dohodnutých' za tím účelem mandant
WbaVí rnandatáře plnou mocí.

2' l\,4andant se zavazuje předat mandatáři Veškeré podklady a informace' které
V průběhu plnění této smlouvy, či řešení ostatních záležitostí sám získá a které by
mohly p]nění smlouq/ ovlivnit'

3' l\,4andant se zavazuje projednat dle potřeby s mandatárem stav a další postup při
plněnísmLou\J/ Včetně ostatních záležitostí souvisejících s předmětem smlouvy'

4. Na výzvu mandatáře (dopisem, e-mailem' faxem) je mandant povinen předat
stanovlsko k řešené záIežitosti a dát písemné pokyny k dalšímu postupu Ve lhÚtě,
ktetou mandatář s ohledem na povahu zá]eŽitosti stanoVí' nejdříVe Však do 3
pracovních dnů od doručeníVýz\ry'



5' V případě' že mandant tuto povinnost nesplní' má se za to, Že souhlasí s postupem'

kten;,mandatář navrhl' _

clánek vl
Povinnosti mandatáře

1. l\,4andatář je povinen jednat jménem mandanta osobně' K \'ýkonu někte|ých činností

múŽe mandatář použít třetí osoby'

2. Za plovedenÍtěchto činností Však odpovídá mandantovi mandatář'

3' l\,4andatář bude obstaráVat Všechny práce a Činnosti, doklady' rozh-odnutí a jiné

oodkladv a -aler'ály jmé'rem ra"]óanta a na jeho .rcet s tim' ze Veškerá podání'

Iia".i-'uů"v ootiaiy a dalši dokumenty bude podepisovat za mandanta

prostřednictvím plné mocí'

Dokument bude opatřen filemním razítkem mandatáře a podpisem opráVněného

zástupce mandatáře'

4' N,4andatář je povinen zajistit dennÍ konirolní činnost odpovědným pracovníkérn na

misÍě rca|izace zakázky dle čl' lll. odst'

5' Mandatář je povinen při Výkonu své čjnnosti dbát pokynů mandanta'- piípadně jej
- 

"p")"i"it 'i" 
.r"i.ou nevhódnost jeho pokynů' ktere 

'by.mohly 
mit za'následek Vznik

š[oay' Le rovne; povinen upozornit mandánta' Že z]istil okolnosti' které mohou rnít

uiJ_íu '.enu 
pokynu mandanta' V případě' že mandant i přes upozolnění

ňánoátar" na 
"ptneni 

pokynů trvá, neodpovídá mandatář za škodu takto Vzniklou'

6' Mandatář je povinen průběžně kontrolovat povinnosli zhotovltelů diIa a předkládat' 
.""J""i"'ii návrhy na případné sankčni postihy zhotovltele dle L]zaviených smluv a

on ieiich zménácn za!'rsrit vcasné uzavie'']i dodatkL mandantem (zŤé1y teímínJ

ioláiteni srauuv' c""ý d lu' ,esp' iinýcLr poostatných náleŽirostl sm'oLrvy)'

7' N4andatář je opráVněn, pouze s piedchozirn pisemným souhlasem mandanta'

ia^Ým^oliv'zoůiobem mé.t Véc'']y 'olsah stavby oproti oravo_oc'ým sorávn;m

i;;il;;i;";;;Ř schvá'eré p'o,e<tové oonUme1tace' telmi1y realizace' č'

akceptovat Vícepráce zvyŠující náklady stavby'

8' Ilandatář Vyzve mandanta k účasti na všech důležitých jednáních a \ryŽádá sijeho

stanovisko ke Všem dŮIeŽitým rozhodnutím'

9'JestliŽemandatářpřisvéóinnostizískápromandantajakékolivVěci'jepovinenmuje
bez zbytečného odkladu Vydat.

10' N,4andatář ]e povinen provádět práVní Úkony a óinnosti v rámci p|nění předmětu- 
"aiouuy 

uóu"' raaně a informovat mandania o stavu obstarávaných záležitostí a

uuz"ooíu, '"no pokvnv V pipadech' kdy nejde o Véci bezné a obvy\lé V těchlo

pi'paoecn ié všai mánáatái op'ávnén požaoovaL' aby mandant konal sárr'

11' ]\,4andatář bez zbýečného odkladu předá mandantovi nebo osobé"jím Určené Věc!

(stavbv' obie\tv, jecrnickou a práV;í dok']r''entaci apod')' kte'{i p'evzal V prŮběhL

irn*i'pr"Jinéti' '.rouvy, 
pokud se strany nedohodnou V jednotlivém případě jinak'



12' l\y'andatář a osoby uvedené V čl' ll odst' 1 písm. b) a c) smlouvy nesmí během
Účinnosti smlouW Vstoupit V jakýkoliV smluvní Vztah k subjektu, specifjkovanému V čl.
ll odst' 1. smlou\,ry' Ve smys|u čl' ll' smlouvy'

13' Nilandatář je povinen zajistit plněni smlouvy osobami, kte.é nejsou Ve srnluvním
Vztahu k subjektu specifikovanému V Čl' ll odsl' 1. smlouq/ ve smyslu Čl' ll' smlouvy'

'l4' Zjistí-lí mandatář během účinnostl smlou\ry u osob, uvedených V ól' ll odst' 1' písm'
b) a c), skutečnosti v rozporu se s\^ým proh|ášením' je povinen neplod|eně učinit
opatření' aby se tyto osoby nadále nepodíle|y na plnění této smlouvy a je povinen
toto oznámit mandantovi nejpozději do 7 dnů ode dne zjištěnítéto skuteónosti'

15. N,4andatářje dle s 2e) zákona Č.32ol2au sb', o finanóní kontrole' osobou povinnou
spolupůsobit při výkonu finanční kontroly'

článek Vll
odpovědnost mandatáře

1' l\,4andatář odpovídá za řádné' včasné a kvalitní plnění předmětu smlouvy V rozsahu
stanoveném příslušnýrni právními předpjsy' zejrnéna obchodním zákoníkern a dále
touto smlouvou.

2' l\,4andant je opráVněn reklamovat nedostatky činnosti mandatáře do dvou let, kdy
plnění dle této smlouvy bylo ukončeno' Touto lhŮtou nejsou dotčeny záruční lhůty a
zákonná odpovědnost vyplýVající ze závazkových vztahů, které uzavřel rnandatář
jménem a na účet mandanta' Mandant má práVo na bezodkladně a bezplatné
odstranění nedostatkú.

3' N,4andatář se zavazuje uzavřít pojistnou smlouvu na odpovědnost za škody
způsobené při V\''konu své činnosti'

2.

3.

4.

1.

clánek vlll
smluvní pokuta

l\,4andant má práVo poŽadovat na mandatáři smiuvní pokutu Ve \.ýši 100 000 Kč' zjistí-
li mandant' že prohlášení mandatáře dle čl. ll' odst' 1 písrÍ]' a) a b) smlouvy se
nezakládá na pravdě'

l\landant rná práVo požadovat na mandatáři sm]uvní pokutu Ve Výši 1.000 Kč poruší-]i
mandatář povinnost uvedenou V č|' Vl' odst' 11 smlouvy bez ohledu na to' zda učinil
opatření dle čl' Vl. odst' 13 smLou\ry' Neučiní-li opatřenídLe čl. Vl' odst. 13 smlou!}/'
zvyšuje se smluvní pokuta na dvojnásobek'

N,4andatář je povinen uhradit mandantovj smluvní pokutu za j ná porušení smloury Ve
Výši 1'000 Kč za každé plokázané neplnění smlouvy.

smluvní pokuty jsou splatné do sedmi dnů ode dne, kdy bylo mandatáři doručeno
písemné uplainění nároku na srnluvní pokutu za plakáza|é neplnění smlouvy'
Mandant je opráVněn si nárok na smluvní pokutu jednostranně započíst proti nároku
mandatáře na mandáiní odměnU-

5. Uplatnéním smluvním pokuty není nijak dotčeno práVo mandanta na úhradu Vzniklé
škody'



1.

2.

3.

4.

6.

2.

článek lx
Ustanovení o doručování

Veškeré písemnosti, oznámení' Výzvy a jiné listiny se doručují na adresu mandánta

nebo mandatáře uvedenou v této smlouvě' Pokud v průběhu plnění této smlou\ry

dojde ke zrněně adresy něktelého Z účastníků je povinen tento účastník neplodleně
písemně oznámit druhému účastníkovi tuto změnu a to způsobem uvedeným V iomto

článku'

Nebyl-li mandant nebo mandatář na uvedené adrese zastižen' písemnost se
o,o.iř"dni"tui. poštovniho do.uČovatele uloží na poŠtě. Nevyzvedne_li si účastník
iásilku do deseti' Kalendáinich dnŮ od uloŽení, povaŽuje se postedníden této lhůty za

den doručení' ikdyž se účastník o doručení nedozvěděl.

V případě potřeby urgentního doručení (doručení' jež nesnese odkladu) písemnosti,

oznáneni' ýzvy popř' jiné listiny je možno pro doručení druhén]u účastníku použít

fax' V takovémto připadě je odesílající účastník povinen Ve lhŮtě 5 dnŮ tuto faxem

odeslanou písemnost' oznámení, VýzVu popr' jinou listinu doručit přijímajícimU

Účastníku v jejím oiginá]e způsobem stanoveným V odst' 'l tohoto článku'

článek x
Ustanovení o výpovědi a odstoupení od smlouvY

Každá ze sÍlan mŮže srnlouvu částeóně nebo V celém rozsahu vypovědět' Výpověd
musí být doruóena drUhé straně v písemné Íormě způsobem uvedeným v ól' Vlll'

Výpovědní lhúta je tříměsíční a počíná běžet prvním dnem měsíce' kteý následuje
po doručeníVýpovědi'

l\4andant je oprávněn od smlouvy písemně odstoupit V případě, Že mandatář
podstatně poruší sVé smluvní pov]nnostl' přióenŽ za podstatné porušení smlouvy'
budou považovány připady' kdy strana porušujÍcí smlouvu Věděla V době uzavření

smlouvy nebo v této době mohla rozumně předvídat s přihlédnutím k účelu smlouvy'

kteý lryplynul z jejího obsahu nebo z okolností' za nichž byl'a smlouva uzavřena, že

aruÉa itrána nebude rnít zájem na plnění povinností při takovérn porušení smlouvy'
odstoupenído smlouvy nabýVá účinnosti dnem následujícím po doručení písemného

Vyhotovení odstoupení druhé smluvní straně'

N,4andatář ]e opráVněn od smlouvy písemně odstoupit V případě' že mandant se
dostane dó prodlení s úhradou faktur přesahujícÍm 60 dní' odstoupení smlouvy
nabýVá Účinnosti dnem následujícím po doručení písemného Vyhotovení odstoupenÍ

druhé smluvnístraně'

V přÍpadě ukonóení smluvního vŽahu ]e mandatář povinen mandanta.' upozornit na

opátření potřebná k tomu' aby se zabránilo Vzniku škody bezplostředně hrozící

mandantovi nedokončením činnosti na základě této smlouvy' přióernž mandant je

opráVněn poŽadovat' aby mandatář učinil nezbýné úkony, jejichž neprovedením by

mandantovi mohla Vzniknout újma.

V případě ukonóení smluvního Vztahu smluvní strany provedou vypořádání
vzájemných wáý a závazkú ke dni ukončení srnluvního Vztahu' nejpozději do 30 dnů

od skončení účinnosti smlouvy'



clánek xl.
ustanovéní závěřečná

1' l\4andatář bere na Vědomí' že je d]e s 2c zákona Č. 32o l2oo1 Sb'' o finanční kontrole
Ve Znění pozdějších předpisů' osobou povinnou spoiupůsobjt při Výkonu finanční
kontroly.

2. smluvní strany prohlašují' že skuteěnosti uvedené V této smlouvě nepovažují za
obchodní tajemství a udélují svolení k jejich uŽití a zveřejnění bez stanovení
jakýchkoli da|ších podmínek'

Pokud není V této smlouvě uvedeno jinak' řídí se tento smluvní Vztah přísluŠnymi
ustanoveními obchodního zákoníku'

Tuto smlouvu je možno měnit a doplňovat jen písemnými, oboustranně podepsanými
a očíslovanými dodatky'

Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou' do doby sp]něnípředmětu smlouvy dle čl- l'

Tato smlouva nab]íVá platnosti a účjnnosti dnem podpisu odpovědnými zástupci
smluvních stran'

smlouva je vyhotovena Ve dvou stejnopisech' z nichž rnandant obdrŽíjeden Výtisk a
mandatář jeden \^ýtisk.

V Klecanéch dne r, /2,2o/?

3.

4.

7.

5.

6.

mandan



V rámc| ýýkonU technického dozoru investora (TDl)se zabezpeóuje zejménaI

Výkon technického dozoru investora a spolupráce při provádění a po dokončení

stavby ve sjednaném rozsahu:

. Seznámení se s podklady, podle kteďch se připlavuie reali-zace stavby' zejména s

oroiellem' s obsahem smlJV a s obsal'em oodmíneh staveb'']iho povolenl'

. KjJ'žá'ň"i ň;ilná t ontr.oru p'oj"ktoué dokumentace' která bude souěástí zadávací

d;kumentace po \.ýběrové řízení na zhotovitele stavby

. vyrán t"lrlniJr,onó dozoru investora V prŮběhu výstavby' organizace a Vedení

kontrolních dnů stavby'
. óo'oi nuo technickou kvalitou provadéných pracl' kontrola 

. 
so-uladu prováděných

IJ s nlarnou orojekLovot] ookumentaci' 
'(ontíolu dod'zovárí pledpisů BoZ' Po' o

l.il" j a""]" iň"''oio.ttáo i uc' dodžování hygien' pravidel' porádku a čistoty na

staveništi'
. Ěr"l"J"]"a"l případných změn v projektu stavby- s. projektantem"€ zhotovitelem

ql2vbv které nezwŠuii naklady stavny' neprodlužu,i lhůtu Výstavby a nezhoršují

;;#;,;" "";Ň' 
'ó:,".i oóóuL''y a' z_éry predkládat s Vlastrí_ Vvjádřením

investorovi k rozhodnutí'
. áezodkladné informování investora o Všech záVažných okolnostech ýkajících se

Výstavby'
. K'";tr;i; a přejímání těch óástí dodávek' které budou V dalším postupu Výstavby

;;kryi', ůj";;"í řádného vykánávání předepsaných zkoušek materiálu' konstrukcí

a prací'
. šrlJouani a kontrola řádného Vedení stavebního a montážního deníku Včetně- 

ři"]"sňyj 'api"o 
do nich' P;avidelné předáVání informací o stavbě odpovědným

pracovníkúm mandanta'
. šr"Jouani řádného prováděnl piedepsaných a dohodnulých' zKoušek materiálů'- 

řá""i.r"r a óraci 
jr'otoult"r"ni stavby, Í<onkolovat lejich''\.ýsledky a vyžadovat

r]^L12.lv ololazuilci hvalitu prováoenych b'aci a dodávek (cert;íikáty' atesry' protokoly

:;ř.: ř";t'-;:h;'iil'calii 'á Jooaueí'. ktiré budor' v dalŠím ooslupu zaKryté 1ebo se

siarou nept'str,pným'' Vede'oiodoKUmel.taci'
. Ř""tiJ" postuiu'pracl podle harmonogramu stavby' stanovených uzlových bodů'

termínů stavební připlavenosti' měsíó"ní informace o stavu rozestavěnosti díla

s vyčíslením hodnoty dosud provedených prací'

. šoátuora"" s pracovniky dodavatele při Vykonávání opatření na odvrácení nebo

o-ezenr škod pii ohrozen' stavby žive'1ými pohromami'

. Ěrotezna kontrola plnění podmiÁek staÁovenýcn ve stavebnim povolení pro realizaci

stavbY
. úJ".,'"" přejímacím řízení dokončené stavby Včetně účasti-na" případných dílčích- 

řň]ř.ri"ri "''a"crečném 
záp'su o piejirnce' stavby' soustieděni Všech dokladÚ'

revizních zpráV' atestu 
'unz"ni 

iórnpt"*nich zkouše( a dalšich dokladů stanovených

""'i]"""o.i. 
pir""r".í a nutných p'o převzeti s1aVby a následnou kolaudaci'

. Ú;;;i "; 
přejáni dotončené stavby nebo její cástL investorovi a uživateli' kontrola

oa-"t'"nouáni případných vad a nedodělků žjisteny;'cn pR piejimce V dohodnutých

termínech'
. ž"lisiu;" péc' o systematicke doplňování dok'Jňentace: tj' korlroluje' zoa zhotoviiel_ 

]ř""v'ór,l"az"e áootnl;e - zatrest'lje do UlČeneho Vi4is^U ods-oLh|asene projektove

áJtuňJntu"" u"st"ré sóhválene zmbny, k nimŽ V průbéhLl rea!lzace díla došlo' podle

řĚiĚ .á 
"i""u" 

realizuje a evidenci dokumentace dokonČených cástí stavby (Výklesy

skuiečného provedení stavby)'



zajišťuje projednání dodatkŮ a změn projektu' které nezvyšují nák]ady stavebního
objektu nebo provozního souboru' neprodluŽu]í lhůtu výstavby a nezhoršují
parametry stavby' nebo Vedou k úsporám'
Upozorňuje zhotovitele stavby na zjištěné nedostatky V prováděných pracích,
požaduje zjednánÍ nápravy a v prípadě ohrožení zdraví nebo majetku je opráVněn
nařídit Žhotoviteli stavby zastavení prací (Viz s 55o obch. zák')'
Neprodleně informuje jnvestora o všech závažných oko nostech' které se Vyskytly V
průběhu realizace stavby'
Kontlolu Věcné a cenové spráVnosti objemú provedených prací, potvrzuje protokoly
skutečně provedených prací, jejich soulad s rozpočtern stavby (s položkami
oceněného Výkazu výrně'' Úplnosti oceňovacích podkadů a faktur, jejch sou]ad
s podmínkami uvedenýrni Ve sm ouvách a jejich předkládání inVestorovi'
spolupráce s pracovníky (generálního) projektanta zabezpečujícími autorský dozor
při zajišťování souladu realizovaných dodáVek a prací s projektem'
HlášenÍ archeolog jckých nálezů'
Kontrolu řádného uskladnění materiálů, strojů a konstrukcí'
V průběhu stavby přlpravuje podklady pro záVěrečné hodnocení stavby'
Přípravu podkladů pro odevzdání a převzetí stavby nebo jejich částí a Účast na
jednáních o odevzdánía převzetí'
Kontrolu dokladů, které předioŽí zhotov]te stavby k odevzdání a prevzetí dokončené
stavby.
Kontrolu odstraňování Vad a nedodělkŮ zjiŠtěných při přebírání V dohodnutých
termínech'

. Účast na kolaudačním řízení včetně zajištění a spolupráce při obstarání
dokladú pro ko|audační řízenÍ'

. Kontrolu lyklizení staveniště dodavatelen']'

. spolupráci s odpovědnými geodety (!ryhl' č.200/1994 sb', o zeměměričství, Ve znění
pozdějších předpisů).

. ZajiŠt'uje další Úkoly VyplýVající z uzavřené smlouvy o dílo ]nvestora se zhotovitelem
(dodavateli).

. Kontrolu termínů dle pokynú objednatele

. organizace a evidence kontro]ních dnů'

. Evidenci a kontlolu záruóních a pozáruČních závad popř' nedodělků uplatněných u
zhotovitele stavby po dobu záručnídoby díla.

přís Ušných

Dokumentaci o Všech jednáních se třetírn subjektern Vedených objednatelem nutných
k zajištěnÍ plynulého průběhu realizace stavby a záruční doby'
Na zák]adě dokončeného přejímacího řízenía po dohodě s investorem spolupracovat
s dodavatelem na Wpracování žádosti o kolaudaci stavby'

Přiloha č. 2 - obsah a rozsah vÝkonu koordinátora bezpečnosti a ochranv zdraví při
práci

. V dostatečném časovérn předstihu zpracuje p|án bezpečnosti práce na staveništi V
písemné igrafické podobě' Vyžaduje-li si to rozsah stavby a Výskyt VykonáVaných
prací Vystavujících pracovníky zvýšenému ohrožení života nebo zdraví a předájej
zhotoviteli stavby.

. bez zbyteóného odkladu zpracu]e přehled práVních předpisÚ a iníormaci o pracovné
bezpečnostních a zdravotních rizicích Vztahujících se ke stavbě a předá jej zhotov]teli
stavby,

. dáVá podněty a doporučuje ekonomicky přiměřená technická řešení nebo organizaČní
opatření' která jsou zhlediska Žajištění bezpečnéha a zdlavÍ neohrožujícího



oracovnlho prostředí a podminek Výkonu práce vhodná pro plánování jednotIivých

l)]"' '"i-al' ie.n kteá se uskutecňu' součas'']é lebo V náVaznosti'

ř".^'ů,á álo"r'ř r'on^i,""" 
" dooáruieni t'ikajici se poŽaoavkj na zaiiŠtění

bezpeÓné a zdraVi neohroŽující práce,

'áu5,''"ňrá"*i -n",eni stavebních prací na staveništi příslušnému ob|astnímu

inspektoíátU práce'
."J."Ji stav'zaiisteni bezpeČnosti a ochrany zdraví při práci a poŽární ochrany pri

'ednotliv1ch praóovn'ch postLpech zhotoVltelů'
i",i"ii''Ij "" k iednotlivvm lechno|oqickým a pracovnim posl']oum jednotli!^ich

)il1í,""i]i!r""ž r."jiJ" n"ói"""; óóz"oá*'í na zaiiŠtení BoZP pri plováoéní danÝcl'

||uoil'nul" 
"porup'a"i 

zhotovitelu orl oi]imánl ooatření k zajišténi bezp€_č^nosti a

;;ř;;;;;ňi ;i práci se ziete|em na povahu sLavby a na zásady prevence rl7ik a

iinnosri provádených na staveništ| současně'

apo;rpl.u"u1" při tvorbě harn_onogramu jed']ot|ivých oraci a pli sianoveri časL

^^liÁhňÁhÓ k be7oecnen']u olovaoení ,ednotlivýcr Činnos[í' sledJje provádění

i#lřid; ";""ilT' "j' 
s'tuJ"ni.ii '" ""t"l"' 

n" dodrŽovani ooŽadavk j na

bezpečnost a ochlanu zdaavi pÍ] pracl.

.oolo,nui" zhotoviLele na z;ištěné nedostatky a poŽaduje 
''bez 'zbyIečneho 

odkladu

;':;;;;řl;;.;';"ĚV;a-'' piiata nápravná opatřelí' potom ihned ;nlolmu,e přikazce'

;;";;;i;"i;;i;"i;iin' l áoo''ouan' p'ánu BoZP za Úcasti zhotoviielů' provád'

]r''1l1'r,'"iřl'i"i""' o",r'" aisijŇ.t' n"joiL"t"i"n u o"'p"ónosti a och'ané zoravi př;

pracl na staveništi'
lavinuie opatieni veaoucich k odstranění nedostatků a informuje Všechny zhotovitele

"i"''i;"!!i"i"r,l.o;avotnrch 
rizicích' která vznik|a na staveništi během postupu

lednotIi\'ch prací'
'r.""iroruá'o,l"oo 

'"bezpeČení 
ochrany staveniště' Včetně Vjezdu na stavéniště' a to

s liĚm lamezit vstupJ nepovo'aný" 'yzický"1 osobám'

sleduie dodržování plánu BoZP a jeho aktualizaci'

]']řaia"i x"."lěi"I"JáLu."ntu"" ke Všem mimořádným událostem a pon]šením
_eóž'Ě 

" 
ná"r"o\". urazJ nebo srrnelneno Úrazu na stavbě'

š,i._r"","""L 
" 

oiit"'cern pii jednání s úřady Veřejné spráW V olázkách BozP 
'

,Ilisiá.l ioiooo*'"ntace jeórot''Výcr zjišténí a nedostatků'

l-^i-
i,;5,;.řa
i?1
PÝ
č,
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